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dalamnya kepada :

1. Bapak Ir. Totok Suprawoto, M.M., selaku ketua Sekolah Tinggi Manajemen
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5. Seluruh staf karyawan STMIK AKAKOM yogyakarta yang telah banyak

membantu melancarkan segala aktifitas penulisan karya tulis ini

6. Kedua orang tuaku yang telah memberikan semua fasilitas dan do’anya sehingga

penulisan tugas akhir ini dapat terselesaikan

7. Siti khozana dan Milla Munawaro yang telah memberikan dorongan semangatnya

sehingga terselesaikannya penulisan tugas akhir ini



vi

8. Vivi, Trisni, Nur, Josua, Ida, Dwita agus mas Andi, mas Endwi dan semua teman-

temanku seperjuangan yang telah banyak membantu dalam pembuatan program
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